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Carta de fecha 29 de noviembre de 1995 dirigida al Secretario General
por el Representante Permanente de Croacia ante las Naciones Unidas

Tengo el honor de adjuntar a la presente las observaciones del Gobierno de
la República de Croacia sobre el informe de la Sra. Elisabeth Rehn, Relatora
Especial sobre la situación de los derechos humanos en el territorio de la
ex Yugoslavia (A/50/727-S/1995/933).

Le agradecería que tuviera a bien disponer la distribución de la presente
carta y su anexo como documento de la Asamblea General, en relación con el
tema 112 c) del programa, y del Consejo de Seguridad.

(Firmado ) Mario NOBILO
Representante Permanente
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ANEXO

Observaciones del Gobierno de la República de Croacia sobre
el informe de la Sra. Elisabeth Rehn, Relatora Especial
sobre la situación de los derechos humanos en el territorio

de la ex Yugoslavia

1. El Gobierno de la República de Croacia ha estudiado detenidamente el
informe de la Sra. Elisabeth Rehn, Relatora Especial sobre la situación de los
derechos humanos en el territorio de la ex Yugoslavia. Además, el Gobierno
pidió a sus ministerios competentes que, en cumplimiento de sus funciones
respectivas, reunieran información en relación con dicho informe, habiéndose
incluido dicha información en las presentes observaciones sobre el informe de la
Relatora Especial.

2. La República de Croacia apoya sin reservas la intención de la Relatora
Especial de "establecer contactos y relaciones de trabajo con todas las
autoridades interesadas" (párr. 5). El Gobierno de Croacia celebra el
establecimiento de primeros contactos con el Gobierno de la República Federativa
de Yugoslavia (Serbia y Montenegro) y con las autoridades de facto serbias en
Bosnia, que se han mostrado dispuestas a cooperar. Pero a pesar de estas
intenciones, es preciso reiterar que sólo se han abierto oficinas de la Comisión
de Derechos Humanos en la República de Croacia. La oficina regional de Croacia
lleva ya funcionando dos años y ha reunido datos sin interferencias, en tanto
que la República Federativa de Yugoslavia (Serbia y Montenegro) ha rechazado
obstinadamente los intentos de la Comisión de establecer una oficina en su
territorio, a consecuencia de lo cual sólo se tiene una idea vaga de la
situación de los derechos humanos en ese país. Por consiguiente, está
justificado plantear ciertas cuestiones respecto del propósito mismo y de la
credibilidad de los informes integrados sobre la situación de los derechos
humanos en el territorio de la "ex Yugoslavia".

3. El Gobierno de Croacia confía en que, una vez que haya establecido
contactos de trabajo con el Gobierno de la República Federativa de Yugoslavia
(Serbia y Montenegro), la Relatora Especial también centre su atención en las
zonas de Croacia que siguen ocupadas (Eslavonia oriental, Baranja y Srijem
occidental), a las cuales no tienen acceso los observadores internacionales y
los relatores, y en las que se han perpetrado algunos de los peores crímenes
contra la población civil. En las zonas liberadas de Croacia se está
descubriendo una fosa común tras otra, lo cual da testimonio de las atrocidades
cometidas por el agresor serbio contra el pueblo croata. Esto también se
debería incluir en los informes sobre violaciones de los derechos humanos.

4. Si se establece una comparación con Bosnia y Herzegovina, en donde se
vigilan las violaciones del derecho humanitario, y con la República Federativa
de Yugoslavia (Serbia y Montenegro), en donde sólo se vigilan aspectos
individuales de las violaciones de los derechos humanos porque no se puede
obtener información directa, la ambigüedad del mandato de la Relatora Especial
conduce a una situación en la que prácticamente todo se puede clasificar como
derechos humanos cuando se considera a Croacia.
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5. Además, mientras, por una parte, el informe de la Relatora Especial sobre
Croacia se basa en datos e informes obtenidos de diversas fuentes, inclusive en
información que todavía está por verificar, por otra, el informe sobre la
República Federativa de Yugoslavia (Serbia y Montenegro) se basa en respuestas
de los funcionarios de ese país, en las que se rechazan todas las denuncias de
violaciones de derechos humanos pero se citan en el informe como testimonios.
Por ejemplo, la Relatora Especial estudia en su informe la situación de las
minorías en la República Federativa de Yugoslavia (Serbia y Montenegro) y cita
la respuesta del Gobierno de este país a los efectos de que ningún miembro de
una minoría nacional se ha dirigido a la Secretaría para las minorías nacionales
para solicitar protección contra presiones para emigrar a otro Estado
(párr. 97), siendo así que la República Federativa de Yugoslavia (Serbia y
Montenegro) no reconoce la condición minoritaria de la minoría croata.

6. El informe de la Relatora Especial sobre Croacia se centra en las zonas
liberadas durante la operación "Tormenta" y después de la misma. La Relatora
Especial contó con la ayuda del Gobierno croata en su visita de un día a la
zona. Anteriormente, durante la ocupación, no hubo visitas ni se presentó
ningún informe especial sobre la situación de los derechos humanos en las zonas
ocupadas, aunque fuerzas paramilitares serbias mataron a más de 600 civiles en
esta zona controlada nominalmente por la Fuerza de Protección de las Naciones
Unidas (UNPROFOR).

7. En parte alguna del informe de la Relatora Especial se menciona que Croacia
recurrió a la acción militar para liberar sus territorios ocupados, hecho que se
reconoce con toda claridad en la resolución 49/43 de la Asamblea General,
de 9 de diciembre de 1994, titulada "La situación en los territorios ocupados de
Croacia".

8. La acción militar de Croacia se basó en el derecho internacional relativo
al derecho de legítima defensa (Artículo 51 de la Carta de las Naciones Unidas)
y en el Protocolo Adicional a los Convenios de Ginebra de 12 de agosto de 1949
relativo a la protección de las víctimas de los conflictos armados sin carácter
internacional (Protocolo II de 8 de junio de 1977), y se llevó a cabo
exclusivamente dentro de territorio bajo soberanía croata. En el párrafo 1 del
artículo 3 del Protocolo Adicional se estipula que "No podrá invocarse
disposición alguna del presente Protocolo con objeto de menoscabar la soberanía
de un Estado o la responsabilidad que incumbe al gobierno de mantener o
restablecer la ley y el orden en el Estado o de defender la unidad nacional y la
integridad territorial del Estado por todos los medios legítimos ". Durante la
operación Tormenta, las fuerzas armadas y la policía croatas recibieron órdenes
estrictas de dar pleno cumplimiento a las disposiciones del derecho humanitario
internacional en conformidad con lo estipulado en el Protocolo Adicional.

9. El hecho de que Croacia ha tratado de dar una solución pacífica al problema
de sus territorios ocupados quedó demostrado una y otra vez por su disposición a
actuar con la máxima circunspección durante los cuatro años de negociaciones
infructuosas con los serbios rebeldes de Croacia. Sólo cuando resultó evidente
que no era posible llegar a una solución pacífica por culpa de la persistente
intransigencia de los dirigentes serbios rebeldes, recurrió Croacia a una
solución militar, opción de la que puede valerse todo Estado soberano Miembro de
las Naciones Unidas. Además, uno de los factores decisivos en el recurso a la
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opción militar para liberar los territorios ocupados de Croacia fue el objetivo
de romper el cerco serbio de la zona segura de las Naciones Unidas en Bihac ´ y
abrir rutas al socorro humanitario que necesitaba la población hambrienta de la
zona. Algunos representantes destacados de la comunidad internacional señalaron
más de una vez que fue precisamente la operación Tormenta lo que cambió el
equilibrio estratégico en la ex Yugoslavia y preparó el terreno para la
reintegración pacífica y negociada de las restantes zonas ocupadas de Croacia y
la solución pacífica del conflicto en Bosnia.

10. En su informe, la Relatora Especial dice que en la operación Tormenta el
Ejército de Croacia atacó deliberadamente blancos civiles (párr. 15), lo cual es
una afirmación totalmente arbitraria y en modo alguno demostrada, ya que la
operación de liberación se saldó con un mínimo de víctimas y de destrucción. En
otra aseveración similar, en el párrafo 105, se sostiene que en la acción se
cometieron graves violaciones de los derechos humanos y del derecho humanitario.
Croacia considera que durante la operación Tormenta no se cometió ninguna
violación grave del derecho humanitario. A juzgar por el número de personas que
perdieron la vida en la operación (indicado en el párrafo 22), es evidente que
la operación se realizó con un alto nivel de profesionalidad, lo cual redujo al
mínimo posible el número de bajas entre el personal militar y civil. Si se hace
una comparación con el número de víctimas croatas en la agresión armada y
ocupación serbias (12.846 personas muertas y desaparecidas y 32.627 heridas)
queda demostrado que esta evaluación es correcta.

11. Durante la operación Tormenta y en los días posteriores, no se pudo
autorizar el acceso a las zonas liberadas debido al riesgo de minas y de grupos
paramilitares serbios bloqueados y aislados. Tras la liberación de las zonas
ocupadas en la operación Tormenta, el 6 de agosto de 1995 el Gobierno de Croacia
concertó un acuerdo con la ONURC (Acuerdo entre el Gobierno de la República de
Croacia y las Fuerzas de Paz de las Naciones Unidas (ONURC) sobre medidas
provisionales en las zonas anteriormente denominadas "Sector Norte" y "Sector
Sur"), que preveía vigilancia de la situación en materia de derechos humanos por
la ONURC, la Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los
Refugiados (ACNUR) y el Comité Internacional de la Cruz Roja (CICR). En virtud
del acuerdo, el Gobierno de Croacia se comprometió a permitir que la población
local, que en su mayor parte abandonó la región cumpliendo las órdenes de
Martic ´, pudiera permanecer en la zona, abandonarla o regresar a ella.

12. Es especialmente importante subrayar la diferencia entre las expulsiones
forzosas de no serbios - que durante cuatro años han continuado sin interrupción
en todas las partes de la ex Yugoslavia controladas por serbio s - y la partida
de la población mayoritariamente serbia de los antiguos sectores Norte y Sur de
la República de Croacia. Los serbios de las zonas liberadas se negaban y en
muchos casos aún se niegan, a reconocer la soberanía de la República de Croacia,
y muchos de ellos participaron en la rebelión armada contra Croacia. La
población serbia abandonó la zona cumpliendo órdenes directas de los dirigentes
rebeldes locales o por su propia voluntad, a pesar de que las autoridades
croatas les instaron a que se quedaran. En una manifestación de buena voluntad,
la policía croata y otras autoridades competentes también permitieron a
efectivos paramilitares serbios que abandonaran la zona, a pesar de que habían
participado activamente en la rebelión contra Croacia. En su salida del
territorio estuvieron custodiados por la policía y, exceptuando algunos
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incidentes, abandonaron la zona en condiciones de seguridad y sin poner en
peligro a la población civil. En todos los casos conocidos de ataques a
columnas de refugiados, que no tuvieron graves consecuencias, la policía detuvo
a quienes los perpetraron e inició los procedimientos pertinentes contra ellos.

13. Poco después de la liberación de los territorios ocupados, el Gobierno de
Croacia permitió a muchas organizaciones internacionales visitar las zonas.
También dio facilidades y alentó a las personas desplazada s y a los refugiados a
que regresaran a sus hogares. Las zonas liberadas fueron inspeccionadas por la
Misión de Observación de la Comunidad Europea y visitadas por una misión de
investigación de la Organización para la Seguridad y la Cooperación en Europa
(OSCE) y por una serie de organizaciones no gubernamentales. El Gobierno de
Croacia, consciente de que en una zona que había escapado totalmente al control
de las autoridades croatas era imposible restablecer el imperio de la ley y
garantizar la protección de los derechos humanos en cuestión de días, llegó a un
acuerdo con la ONURC por el que se facilitaba un amplio acceso de las
organizaciones humanitarias internacionales a esas zonas. Las violaciones de
derechos humanos cometidas por personas y grupos tras la operación Tormenta y
antes del restablecimiento total de la autoridad de Croacia ilustran la
complejidad de los problemas que plantea la instalación de una autoridad civil.
Por lo tanto, el acuerdo con la ONURC estaba plenamente justificado.

14. Inmediatamente después de la operación Tormenta, la policía croata penetró
en las zonas liberadas y procedió a mantener el orden público y la pa z y a crear
condiciones de seguridad para propiciar el retorno a la normalidad y el regreso
de la población desplazada. La policía tenía instrucciones especiales de
proteger a todos los ciudadanos, tanto a los que habían permanecido en la región
como a los que habían regresado, así como sus bienes. Esas fueron las
circunstancias en que, a raíz de la operación militar y policial, se registraron
ciertas violaciones de derechos humanos (actos delictivos como asesinatos,
incendios y saqueos de casas abandonadas). El Gobierno de la República de
Croacia deplora las violaciones de derechos humanos perpetradas por individuos o
grupos que escapaban a su control, actos que, por otra parte, ya han sido
públicamente condenados por sus más altos funcionarios. Las autoridades
competentes están adoptando medidas jurídicas contra los autores de esos actos,
sobre quienes recaerá todo el peso de la ley. Con tal fin se han registrado las
siguientes medidas jurídicas:

a) Se han entablado procedimientos penales contra 90 personas de quienes
se sospecha razonablemente que han perpetrado actos criminales. En las
investigaciones judiciales se han resuelto hasta la fecha 15 casos de asesinato,
cuatro de asesinato múltiple y 11 de asesinato individual, con un total de
31 víctimas. Veinte personas han sido inculpadas ante las autoridades
judiciales. De las personas aprehendidas e inculpadas, tres son miembros del
Ejército de Croacia, una es policía y el resto son civiles. La mayoría de los
civiles se sirvieron de uniformes del Ejército de Croacia para perpetrar actos
delictivos. Los procedimientos incoados demuestran claramente que reina el
imperio de la ley y que se castigan los crímenes cometidos por individuos;

b) El 18 de octubre de 1995, las personas sospechosas de haber asesinado
a nueve serbios en Varivode el 28 de septiembre de 1995 pasaron a disposición
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del Centro de Investigación del Tribunal del Condado de Zadar y fueron
inculpadas;

c) El 17 de octubre de 1995, las personas sospechosas de haber asesinado
a siete serbios en Gošic el 27 de agosto de 1995 pasaron a disposición del
Tribunal del Condado de Zadar y fueron inculpadas;

d) Se ha inculpado a las personas sospechosas de haber asesinado a dos
musulmanes en Kuplensko el 21 de septiembre de 1995;

e) La policía resolvió un caso de doble asesinato cometido en Strmica
(Dronjci) el 7 de septiembre de 1995;

f) La policía croata descubrió 11 asesinatos con 11 víctimas en Kolarina,
Bribirske Mostine, Jošani, Cakici, Zrmanja, Ocestovo, Tišma, Stupno, Mošcenica y
Bobovac. Se están realizando investigaciones para identificar a los autores de
esos crímenes.

15. El tratamiento dispensado a los prisioneros por el Ejército y la policía de
Croacia durante la operación Tormenta y posteriormente se ajustó a lo dispuesto
en los Convenios de Ginebra y al derecho humanitario internacional. Ya el 8 de
agosto de 1995, el Comité para las Personas Detenidas y Desaparecidas dio acceso
al CICR a los centros e instalaciones de detención para facilitar el registro de
las personas detenidas y para que pudieran ser entrevistadas y enviar mensajes a
sus familias. El CICR ha podido visitar continuamente a esas personas y
comprobar que el tratamiento que reciben se ajusta a las normas establecidas.

16. La República de Croacia ha empezado a permitir el regreso de las personas
que cumplen los requisitos legales pertinentes. Se han introducido ciertos
requisitos administrativos debido a que durante cuatro años muchas personas
residentes en los territorios ocupados se habían adherido a las autoridades que
se oponían activamente a la República de Croacia, y muchas de ellas llegaron
incluso a formar parte de grupos paramilitares. Además, se ha tomado en
consideración el hecho de que, desde 1991, más de 200.000 croatas han sido
expulsados por la fuerza de la República Federativa de Yugoslavia o de
territorio bajo control de los serbios de Bosnia, especialmente los de la zona
de Banja Luka, donde continúa la persecución. De los 180.593 croatas y
355.956 musulmanes que según el censo de 1991 vivían en la zona de Banja Luka,
en 1994 sólo quedaban 30.000 croatas y 37.000 musulmanes. Actualmente sólo
quedan en la zona unos miles de croatas y musulmanes, y se ignora la suerte que
han corrido. Por estas razones, la cuestión del regreso de las personas
desplazadas y de los refugiados en Croacia debe formar parte de la solución
general de las relaciones entre la República de Croacia y la República
Federativa de Yugoslavia (Serbia y Montenegro). La Ley de Medidas Temporales
para la Administración y Supervisión de los Bienes debe verse en este contexto,
ya que trata de proteger y utilizar los bienes abandonados sin perjuicio de los
derechos de los propietarios. En cuanto al retorno de los refugiados musulmanes
a Bosnia y Herzegovina, los Gobiernos de Croacia y de Bosnia han acordado
permitir su regreso gradual a las zonas consideradas seguras.

17. Es preciso reiterar que, durante el período de agresión y ocupación de su
territorio, la infraestructura de la República de Croacia se vio gravemente
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afectada. Se ha calculado que 260.000 viviendas fueron dañadas o destruidas y
que 1.870 kilómetros de la red de carreteras y el 40% de las instalaciones
industriales sufrieron la misma suerte. La Relatora Especial estima que
durante la operación Tormenta también resultaron dañados o destruidos otros
5.000 apartamentos y casas. Teniendo en cuenta la superficie de que se trata
(12.000 kilómetros cuadrados), así como la intensidad y la rapidez con que se
llevó a cabo la operación Tormenta, cabe considerar que los daños han sido
graves, aunque no pueden calificarse de masivos. Desde que se inició la
operación hasta el 31 de octubre de 1995 se registraron 2.787 incendios,
principalmente en casas y apartamentos. Si bien la policía de investigaciones
judiciales sigue tratando de determinar la causa precisa de los incendios y si
estaban o no relacionados con las operaciones bélicas, hasta ahora se ha
demostrado que 2.072 viviendas se incendiaron a consecuencia de dichas
operaciones y 715 resultaron parcial o totalmente destruidas a causa de
incendios provocados. La República de Croacia ha reaccionado protegiendo
jurídicamente los bienes de la región y, como resultado de las investigaciones
judiciales, 11 personas han sido detenidas y llevadas ante la justicia.

18. Es importante señalar también que en los territorios liberados se han
registrado 1.054 delitos de hurto mayor y, en la mayoría de los casos, se trata
de objetos robados en casas abandonadas. Las investigaciones judiciales han
contribuido a la solución de 770 de esos casos y 1.260 personas han comparecido
ante las autoridades judiciales por cometer esos delitos. A ese respecto,
resulta imposible verificar algunos datos del informe de la Relatora Especial,
pues son incompletos y vagos.

19. El Ministerio de Trabajo y Bienestar Social ha elaborado un programa de
atención a los ancianos que han permanecido en las zonas liberadas, que incluye
medidas de protección y del que se benefician más de 1.500 personas de edad.

20. La República de Croacia, al notificar su sucesión el 8 de octubre de 1992,
pasó a ser parte en todos los tratados de derechos humanos de las Naciones
Unidas en los que era parte la República Federativa Socialista de Yugoslavia.
De conformidad con esos tratados de derechos humanos, en virtud de los cuales
deben presentarse informes sobre su aplicación, hasta la fecha Croacia ha
presentado informes respecto de la Convención Internacional sobre la Eliminación
de Todas las Formas de Discriminación Racial (un informe inicial y otros), la
Convención sobre los Derechos del Niño, la Convención sobre la eliminación de
todas las formas de discriminación contra la mujer (un informe inicial y uno
específico, relacionado con el sufrimiento de las mujeres en tiempo de guerra)
así como un informe especial con respecto al Pacto Internacional de Derechos
Civiles y Políticos.

21. La República de Croacia considera que no es necesario presentar también
informes al respecto a los organismos de las Naciones Unidas y que el mandato de
la Relatora Especial debería limitarse a las violaciones del derecho humanitario
y de los derechos humanos que se relacionan con los conflictos armados. En el
mandato específico de la Relatora Especial no deberían incluirse las cuestiones
relacionadas con el proceso de transición y de democratización, que son
similares en todos los países de Europa central y oriental y que contienen
cuestiones de derechos humanos que son verificadas por los órganos creados en
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virtud de tratados de las Naciones Unidas sobre derechos humanos y de tratados
regionales concertados entre los respectivos Estados partes.

22. La Relatora Especial señala que tiene el propósito de prestar especial
atención a los derechos de los niño s y a las violaciones de la Convención sobre
los Derechos del Niño. Desde el inicio de la guerra en 1991 hasta mayo de 1995,
263 niños han resultado muertos y 1.004 heridos, en la República de Croacia. Si
bien la intensidad del conflicto ha disminuido, el peligro para los niños no ha
sido eliminado, pues se calcula, entre otras cosas, que todavía hay
aproximadamente 3 millones de minas terrestres dispersas en todo el territorio
de la República. Con arreglo a la Convención sobre los Derechos del Niño, la
República de Croacia presentó su informe inicial al Comité de los Derechos del
Niño, que actualmente lo está examinando.

23. Tras obtener su independencia, la República de Croacia ratificó el
Protocolo Facultativo del Pacto Internacional de Derechos Civiles y Políticos,
reconoció la competencia del Comité de Derechos Humanos, con arreglo al
artículo 41 del Pacto, y ratificó el Segundo Protocolo Facultativo del Pacto
Internacional de Derechos Civiles y Políticos relativo a la abolición de la pena
de muerte. Precisamente al ratificar el Protocolo Facultativo del Pacto
Internacional de Derechos Civiles y Políticos, en el que no son partes la
República Federativa Socialista de Yugoslavia ni la República Federativa de
Yugoslavia (Serbia y Montenegro), la República de Croacia se sometió a una
supervisión internacional más estricta. Al ratificar esos instrumentos la
República de Croacia ha otorgado a sus ciudadanos el derecho de presentar al
Comité de Derechos Humanos comunicaciones escritas para que examine sus
denuncias sobre violaciones de los derechos que les garantiza el Pacto, lo que
muestra claramente su orientación con respecto a la protección de los derechos
humanos.

24. En cuanto a las minorías nacionales de la República de Croacia, a pesar de
que se suspendieron algunas disposiciones de la Ley constitucional sobre los
derechos humanos, los derechos de las minorías se protegen en la Constitución de
la República mediante los artículos siguientes:

"Artículo 14: Los ciudadanos de la República de Croacia, sin distinción
alguna de raza, color, sexo, idioma, religión, opinión política o de
cualquier índole, origen nacional o social, tienen todos los derechos y
libertades ...;

Artículo 15: En la República de Croacia todos los pueblos y minorías son
iguales. Todos los pueblos y minorías tienen el derecho de expresar su
identidad étnica, utilizar su idioma y escritura y gozar de su autonomía
cultural;"

25. Los derechos de las minorías se protegen también en el Pacto Internacional
de Derechos Civiles y Políticos, el cual establece los derechos colectivos de
las minorías así como sus derechos a las libertades culturales, la libertad de
religión y la libertad de emplear su propio idioma (artículo 27). Con arreglo a
la Constitución de la República de Croacia, los tratados en los que la República
es parte se aplican directamente y prevalecen sobre el derecho interno
(artículo 134 de la Constitución). La República de Croacia ha manifestado que
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está dispuesta a adherirse al Convenio Marco sobre la Protección de las Minorías
Nacionales y el Consejo de Europa está realizando las gestiones necesarias a tal
efecto.

26. Con respecto a la creación de un tribunal provisional sobre los derechos
humanos, el Gobierno de la República de Croacia dio a conocer la decisión de
poner en marcha el proceso de creación, y el Ministerio de Justicia ha
establecido un grupo de trabajo para que examine los aspectos jurídicos de la
misma. Aunque el tribunal no se ha creado aún, el grupo de trabajo ha pedido al
Consejo de Europa asistencia jurídica profesional y conocimientos especializados
en relación con la posible aplicación de la resolución 93/6 del Consejo de
Europa relativa al mecanismo de supervisión de los derechos humanos en Estados
que no son miembros del Consejo de Europa. La República de Croacia, al
introducir en su sistema jurídico la institución del recurso de
inconstitucionalidad, ha previsto la protección de las personas ante el Tribunal
Constitucional y, por lo tanto, la suspensión provisional de la Ley
constitucional sobre los derechos humanos no pone en peligro la protección
judicial de esos derechos.

27. Por último, la República de Croacia aguarda con interés el momento en que
se establezca la distinción entre el agresor y la víctima, entre ocupación y
liberación, entre violaciones masivas y sistemáticas del derecho internacional
humanitario y de los derechos humanos y actos individuales y de grupos, y entre
la expulsión por la fuerza de un territorio, que se conoce como "depuración
étnica" (término que describe los actos infames del ejército regular y los
grupos paramilitares serbios en todo el territorio de la ex Yugoslavia) y el
"desplazamiento voluntario". La República de Croacia continuará el proceso de
establecimiento de un Estado democrático soberano basado en el imperio de la ley
y el pleno respeto de los derechos humanos y las libertades fundamentales.

Notas

1 Cuatro años después de la destrucción de Vukovar, el Tribunal
Internacional para los Crímenes de Guerra ha encausado a tres antiguos oficiales
del Ejército Nacional Yugoslavo que ahora prestan servicios en las fuerzas
armadas de la República Federativa de Yugoslavia (Serbia y Montenegro). Se ha
acusado a los tres oficiales, Šljivanc ˇanin, Mrkšic y Radic ´, de haber cometido
crímenes de guerra durante la ocupación de Vukovar.

2 Narodne Novinc - Medunarodni ugovori br. 12/93, de 15 de octubre
de 1993.

3 El Parlamento de la República de Croacia aprobó la Ley sobre la
ratificación del Protocolo Facultativo del Pacto Internacional de Derechos
Civiles y Políticos, de 16 de diciembre de 1966, la Ley sobre la ratificación
del artículo 41 del Pacto Internacional de Derechos Civiles y Políticos, de
16 de diciembre de 1966, la Ley sobre la ratificación del Segundo Protocolo
Facultativo del Pacto Internacional de Derechos Civiles y Políticos relativo a
la abolición de la pena de muerte, de 15 de diciembre de 1989, y el Presidente
de la República dio a conocer las decisiones sobre su proclamación en virtud del
artículo 89 de la Constitución de la República de Croacia. Narodne novine -
Medunarodni ugovori br. 7/1995. El instrumento de adhesión a los Protocolos fue
firmado por el Ministro de Relaciones Exteriores de la República de Croacia el
4 de octubre de 1995.
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